
Go online to my.presonus.
com and register your 
serial number.

Whether you’re a musician 
producing your latest 
album or just getting 
started with your first 
podcast, the ioStation 24c 
gives you all the tools you 
need to record and mix 
with the ease of hands-
on, tactile control. Once 
you’ve registered your 
ioStation 24c, you’ll be 
able to download your 
complimentary copy of 
Studio One® as well as 
additional plugins, content, 
and more. Studio One is a 
full-featured DAW designed 
with ease of use at its core, 
so you can quickly bring 
musical ideas to sonic 
reality. It’s our gift to you 
for becoming a PreSonus 
customer. 

Please review your ioStation 
24c User Manual available 
at www.PreSonus.com 
for complete information 
on proper operation and 
installation.

Navegue online a 
my.presonus.com y 
registre su número de 
serie.

Tanto si es un músico 
que está produciendo 
su último álbum como 
si acaba de empezar con 
su primer podcast, el 
ioStation 24c le ofrece 
todas las herramientas 
que necesita para grabar 
y mezclar con la facilidad 
de un control práctico y 
táctil. Una vez que haya 
registrado su ioStation 
24c, podrá descargar su 
copia gratuita de Studio 
One®, así como plugins 
adiconales, contenido y 
mucho más. Studio One 
es un DAW con todas las 
funciones diseñado con 
la facilidad de uso en su 
núcleo, para que pueda 
convertir rápidamente sus 
ideas musicales en realidad 
sonora. Es nuestro regalo 
para usted por convertirse 
en cliente de PreSonus. 

Consulte el manual del 
usuario de ioStation 
24c disponible en www.
PreSonus.com para 
obtener información 
completa sobre su 
correcto funcionamiento e 
instalación.

Öffnen Sie die Webseite 
My.PreSonus.com und 
registrieren Sie Ihre 
Seriennummer.

Egal, ob Sie als Musiker Ihr 
neues Album produzieren 
oder als Einsteiger Ihren 
ersten Podcast erstellen 
– ioStation 24c bietet 
Ihnen alle notwendigen 
Tools für die Aufnahme 
und Mischung mit einem 
einfachen Workflow 
und physikalischen 
Bedienelementen. 
Nachdem Sie Ihr ioStation 
24c registriert haben, 
können Sie Studio 
One® sowie zusätzliche 
Plug-Ins, Inhalte etc. 
kostenlos herunterladen. 
Studio One ist eine 
vollwertige DAW, die mit 
ihrem unkomplizierten 
Bedienkonzept dafür sorgt, 
dass Sie Ihre musikalischen 
Ideen schnell zum Klingen 
bringen. Dies ist unser 
Willkommensgeschenk für 
Sie als PreSonus Kunden. 

Weitere Informationen 
zur Installation und 
Konfiguration finden 
Sie in der ioStation 24c 
Bedienungsanleitung unter 
www.presonus.com.

Allez sur my.presonus.
com et enregistrez votre 
numéro de série.

Que vous soyez un 
musicien produisant son 
dernier album ou un 
débutant aux prises avec 
son premier podcast, 
l‘ioStation 24c vous 
apporte tous les outils 
dont vous avez besoin 
pour enregistrer et mixer 
avec la facilité qu’offre un 
contrôle tactile pratique. 
Après avoir enregistré votre 
ioStation 24c, vous pourrez 
télécharger gratuitement 
votre exemplaire gratuit 
de Studio One® avec entre 
autres des plugins et du 
contenu supplémentaires. 
Studio One est une station 
de travail audio numérique 
(STAN) complète conçue 
pour que vous puissiez en 
toute simplicité transformer 
rapidement vos idées 
musicales en réalité sonore. 
C‘est notre cadeau pour 
vous remercier d’être 
maintenant un client 
PreSonus. 

Veuillez consulter le mode 
d’emploi de votre ioStation 
24c, disponible sur www.
PreSonus.com, pour des 
informations complètes 
sur son installation et son 
utilisation.

登录 my.presonus.com 
并注册您的序列号。
无论您是制作最新专辑的
音乐家还是刚刚开始使用
您的第一个播客，ioStation 
24c都能为您提供录制和
混音所需的所有工具，轻
松实现触觉控制。您注册
了ioStation 24c之后就可
以下载Studio One®的免费
副本以及其他插件、内容
等。Studio One是一款功能
齐全的DAW，其设计易于使
用，因此您可以快速将音乐
创意带入声音现实。这是我
们为PreSonus的新客户献
上的礼物。
有关正确操作和安装
的完整信息，请查看
www.PreSonus.com上提供
的ioStation 24c用户手册。
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MCU (Live) HUI (ProTools)Studio One MCU (Logic) MCU (Cubase)

The ioStation 24c offers 
customized operation 
modes for five (5) major 
DAWs. To select your 
Operation Mode, press and 
hold the NEXT button while 
powering on your ioStation 
24c, then press the button 
for the desired mode (see 
below).

El ioStation 24c ofrece 
modos de operación 
personalizados para cinco 
(5) DAWs destacados. Para 
seleccionar el modo de 
funcionamiento, pulse 
y mantenga pulsado el 
botón SIGUIENTE mientras 
enciende su ioStation 24c 
y, a continuación, pulse el 
botón del modo deseado 
(véase más abajo).

ioStation 24c bietet 
angepasste Betriebsmodi 
für fünf (5) bekannte DAWs. 
Um einen Betriebsmodus 
auszuwählen, halten 
Sie beim Einschalten 
Ihres ioStation 24c die 
NEXT-Taste gedrückt und 
drücken dann die Taste des 
gewünschten Modus (siehe 
unten).

L’ioStation 24c offre des 
modes de fonctionnement 
personnalisés pour cinq (5) 
grandes stations de travail 
audio numériques (STAN). 
Pour sélectionner votre 
mode de fonctionnement, 
pressez et maintenez la 
touche NEXT pendant 
que vous mettez votre 
ioStation 24c sous tension, 
puis pressez la touche 
correspondant au mode 
désiré (voir ci-dessous).

IoStation 24c为五（5）个主
要DAW提供个性化操作模
式。要选择您的操作模式，
请在启动ioStation 24c时按
住NEXT按钮，然后按所需
模式的按钮（见下文）。
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Access alternate function

Zugriff auf Zweitfunktionen

Acceso a funciones alternativas

Accéder à la fonction alternative

访问备用功能

Channel controls

Kanalsteuerung

Controles de canal

Commandes de canal

频道控制

Clip / Signal LED

LED de recorte / señal

Clip / Signal LED

LED d’écrêtage / Signall

片段/信号LED

Input trim controls

Controles Trim de Entrada

Eingangstrimm-regler

Commandes de réglage de gain d'entrée

输入剪辑控件

Line/Instrument switch

Interruptor línea/instrumento

Line/Instrument-Umschaltung

Sélecteur ligne/instrument

线路/乐器开关

+48V phantom power switch

Interruptor para poder phantom +48V

+48V Phantomspannung, schaltbar

Interrupteur d’alimentation fantôme +48V

+48幻像电源开关

Cue mix control for headphone monitoring

Control para mezcla cue para monitoreo de audífonos

Cue-Mix-Regler für das Monitoring über Kopfhörer

Commande de mixage Cue pour l’écoute de contrôle au casque

用于耳机监听的提示混音控制

Headphone level control

Control para nivel de audifonos

Regler für Kopfhörerpege

Commande de niveau casque

耳机电平控制

Main level control

Nivel de salida principal

Lautstärkeregler Main-Ausgang

Niveau de sortie générale
主电平控制

Main output mute switch

Interruptor mute para salida principal

Mute-Taste Summenausgang

Commutateur de coupure de sortie principale 

主输出静音开关

Transport controls

Transportsteuerung

Controles de transporte

Commandes de transport

运输控制

Automation modes

Automationsmodi

Modos de automatización

Modes d'automation

自动化模式

Press on power up to change Operation Mode

Beim Einschalten drücken, um den 
Betriebsmodus zu wechseln

Pulsar durante el encendido para cambiar el 
Modo de funcionamiento

Presser à la mise sous tension pour changer de 
mode de fonctionnement

按下电源键可更改操作模式 

Press the buttons to change what the Encoder, Next, 
and Prev buttons control

Taste drücken, um die Funktionen von Endlosregler und 
Next-/Prev-Tasten umzuschalten

Pulse los botones para cambiar lo que controlan el 
Encoder y los botones Next y Prev

Presser les touches pour changer ce que contrôlent 
l’encodeur et les touches Next et Prev

按下按钮可更改编码器、下一步和按下按
钮所控制的内容
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Power

Alimentación

Modos de automatización

Stromversorgung

电源 USB

Headphone output

Salidas de auriculares

Kopfhörerausgänge

Sorties Casque

耳机输出

Footswitch (Start/Stop)

Interruptor de pedal (inicio/parada)

Fußschalter (Start/Stopp)

Pédale commutateur (démarrage/arrêt

脚踏开关（启动/停止）

Main Outputs

Salidas principales

Main-Ausgänge

Sorties générales

主输出

Mic/instrument/line inputs with XMAX™ preamps

Entradas de micrófono/instrumento/línea con 
preamplificadores XMAX™

Mikrofon-/Instrumentene-/Line-ingänge mit 
XMAX™ Vorverstärkern

Entrées micro/instrument/ligne à préamplis XMAX™

带有XMAX™前置放大器的麦克风/乐器/
线路输入

Part# 70-52000132-A
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